Drodzy Słuchacze s. V LO ! 
Poniżej zamieszczam materiały edukacyjne z materiału na najbliższy zjazd, poświęcony przygotowaniom do egzaminu maturalnego i literaturze współczesnej. 
W miarę możliwości obejrzyjcie (lub przypomnijcie sobie) Państwo film pt. „Człowiek                    z marmuru” w reż. Andrzeja Wajdy oraz przeczytajcie fragm. Powieści G. Orwella „Rok 1984”.
Planowane tematy zajęć:
1. Jak artyści w swoich dziełach wyrażają przywiązanie do ojczyzny? – na podst. piosenki „Nie pytaj o Polskę” Obywatela G.C. oraz innych tekstów kultury.                                                              2. - 3. Analiza i interpretacja tekstu językowego oraz tekstu ikonicznego – ćwiczenia.                             4. Kalendarium współczesności. Charakterystyka literatury socrealizmu.                                                       5.- 6. Rozliczenia z socrealizmem w „kinie moralnego niepokoju” – „Człowiek z marmuru”              A. Wajdy. Język filmu.                                                                                                                                    7. „Rok 1984” G. Orwella jako przykład antyutopii (na podst. fragm. utworu)                                                  8. Zjawisko nowomowy na podst. fragm. powieści „Rok 1984” i języka okresu socrealizmu.

1. Proszę o przesyłanie prac kontrolnych   (ostateczny termin do 10 grudnia) – mogą być to same odpowiedzi w pliku tekstowym, jako załącznik na adres mailowy mpbiblioteka.cku@gmail.com 
           
Z samodzielnie opracowanych notatek i załączonych materiałów będziecie się Państwo przygotowywać do egzaminów semestralnych.  
W przypadku pytań i wątpliwości, można się ze mną kontaktować telefonicznie, najlepiej                  w godzinach popołudniowych lub w soboty w godz. 10.00 – 14.00 pod nr 781271932,                       albo za pomocą wiadomości sms, Messengera.                                                                                     

                                                                               Pozdrawiam – Małgorzata Pawlak



Nie Pytaj O Polskę
Obywatel GC
To nie karnawał,
Ale tańczyć chcę
I będę tańczył z nią po dzień.
To nie zabawa,
Ale bawię się
Bezsenne noce senne dnie.
To nie kochanka,
Ale sypiam z nią
Choć śmieją ze mnie się i drwią.
Taka zmęczona
I pijana wciąż
Dlatego nie
Nie pytaj mnie.
Nie pytaj mnie, dlaczego jestem z nią,
Nie pytaj mnie, dlaczego z inną nie,
Nie pytaj mnie, dlaczego myślę że,
Że nie ma dla mnie innych miejsc.
Nie pytaj mnie, co ciągle widzę w niej,
Nie pytaj mnie, dlaczego w innej nie,
Nie pytaj mnie, dlaczego ciągle chcę,
Zasypiać w niej i budzić się.
Te brudne dworce
Gdzie spotykam ją,
Te tłumy które cicho klną,
Ten pijak który mruczy coś przez sen
Że PÓKI MY ŻYJEMY ona żyje też.
Nie pytaj mnie,
Nie pytaj mnie,
Co widzę w niej.
Nie pytaj mnie, co ciągle widzę w niej,
Nie pytaj mnie, dlaczego… 
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Człowiek z marmuru – polski film polityczny z 1976 roku w reżyserii Andrzeja Wajdy                       na podstawie scenariusza Aleksandra Ścibora-Rylskiego. Film ukazuje losy młodej studentki szkoły filmowej Agnieszki (Krystyna Janda), która zbiera materiały na potrzeby realizacji dokumentu o cenionym w latach 50. XX wieku przodowniku pracy Mateuszu Birkucie (Jerzy Radziwiłowicz) – fikcyjnej postaci wzorowanej na Piotrze Ożańskim. Prowadząc śledztwo                dziennikarskie, Agnieszka poznaje prawdę o okolicznościach, w których Birkut został wypromowany na stachanowca oraz cenie, jaką zapłacił za swoje zaangażowanie w działania propagandowe władz realizujących budowę Huty im. Lenina (sztandarowej inwestycji planu sześcioletniego). 
Akcja Człowieka z marmuru toczy się w 1976 roku. Agnieszka, młoda studentka szkoły filmowej, zamierza zrealizować film o młodości ojca spędzonej w latach 50. XX wieku. Jednak redaktor telewizyjny odrzuca jej projekt, zamiast tego proponując jej realizację filmu     o przodownikach pracy z tego samego okresu, który wyeksponowałby osiągnięcia przemysłowe epoki stalinizmu. Sobczuk daje Agnieszce jedynie dwadzieścia jeden dni                 na ukończenie filmu. Agnieszka przyjeżdża z ekipą filmową do Muzeum Narodowego                       w Warszawie. Podczas gdy jeden z członków ekipy rozmawia z kustoszką, Agnieszka zakrada się do magazynu, w którym dostrzega marmurowy posąg Mateusza Birkuta, nowohuckiego przodownika pracy. Wówczas zabiera kamerę znajdującemu się przy niej operatorowi zdjęć, by uchwycić z ręki posąg Birkuta.   
W sali projekcyjnej Agnieszka ogląda odrzucone „z przyczyn technicznych” materiały zrealizowane przez reżysera Jerzego Burskiego, obecnie sławnego reżysera filmowego, które przedstawiają warunki pracy robotników w Nowej Hucie, a następnie – utrzymany w tonie propagandowym film tego samego filmowca pod tytułem Oni budują nasze szczęście. Agnieszka decyduje się spotkać z Burskim, kiedy ten przylatuje samolotem na Okęcie. Towarzyszy mu w drodze do jego wilii i opowiada mu o swoich planach stworzenia własnego filmu. Burski dzieli się z nią informacją o kulisach, które przyczyniły się do uzyskania przez Birkuta statusu przodownika pracy. Jako początkujący dokumentalista Burski zainscenizował wraz z sekretarzem Jodłą bicie rekordu w układaniu cegieł. Birkutowi udało się pobić rekord, zdobyć sławę oraz otrzymać mieszkanie, a na jego cześć wykonana została marmurowa rzeźba, wystawiona na II ogólnopolskiej wystawie plastyki w Zachęcie. Birkut jako instruktor w Zjednoczeniu jeździł po budowach wraz ze swym przyjacielem Witkiem oraz funkcjo-nariuszem Urzędu Bezpieczeństwa Michalakiem, ucząc nowych metod murowania. 
Agnieszka dociera do Michalaka, który opowiada jej o incydencie, który przerwał jego współpracę z Birkutem. W trakcie jednego z pokazów murowania Birkut otrzymał rozpaloną cegłę i doznał dotkliwych oparzeń ręki, a o ów akt sabotażu został oskarżony Witek.                           Jak opowiada Michalak, Birkut nie mógł wskutek zaistniałych wydarzeń dłużej pracować.  Nie rozumiejąc, co się stało z Witkiem, Birkut dopiero po pewnym czasie dowiedział się,                      że jego przyjaciel został aresztowany. Próbując pomóc Witkowi, Birkut stracił pracę                         oraz mieszkanie, mimo że jego żona Hanka Tomczyk była w ciąży. Rozgoryczony dawny przodownik pracy rozbił cegłą, którą zachował na pamiątkę swojego pierwszego rekordu, okno Urzędu Bezpieczeństwa. 
Redaktor telewizyjny jest niezadowolony z rezultatów pracy Agnieszki i żąda od niej, żeby nie roztrząsała tematu niewygodnego dla władzy. Zamiast tego proponuje jej spotkanie                       z samym Witkiem, obecnie pełniącym funkcje kierownicze w Hucie Katowice. Przedtem jednak Agnieszka dociera do materiału z nigdy niewykorzystanym sprawozdaniem z procesu o szpiegostwo, który został wytoczony Witkowi i innym pracownikom budownictwa. Birkut, choć zeznawał jako świadek, swoją odważną postawą przyczynił się do tego, że sam został skazany. Witek, rozmawiając z Agnieszką, informuje ją, że po amnestii Birkut poszukiwał swojej dawnej żony Hanki, która wyparła się go i osiadła w Zakopanem. Agnieszka decyduje się spotkać z Hanką, obecnie zamężną z ajentem gastronomii, a na koniec przyjeżdża                      do rodzinnej wsi, w której Mateusz mieszkał ze swym synem Maćkiem. 
Zebrawszy materiał filmowy, Agnieszka wraca do Warszawy, gdzie redaktor telewizyjny dyskwalifikuje jej pracę, tłumacząc swą decyzję tym, że Agnieszka nie odnalazła bohatera swego dokumentu. Zbyt późno Agnieszka dowiaduje się, że syn Birkuta, Maciek, nosi nazwisko swojej matki. Zrezygnowana dziewczyna wraca do ojca, mieszkającego w małym miasteczku kolejarza. Ojciec namawia ją jednak do ukończenia śledztwa bez materiału filmowego, aby mogła wyjaśnić, co się stało z Birkutem. Wówczas Agnieszka wyjeżdża                    do Gdańska, gdzie przed bramą Stoczni Gdańskiej zagaduje Maćka Tomczyka, syna Birkuta. Maciek mówi jej, że jego ojciec nie żyje, nie podając jednak szczegółów. Agnieszka prosi go o przyjazd do Warszawy. W ostatniej sekwencji filmu oboje zmierzają do studia telewizyjnego, zamierzając spotkać się z redaktorem. 
Zagadnienia interpretacyjne                                                                                                           1. Dylematy historii i sposoby jej przedstawiania.                                                                                            ● Zamysł fabularny filmu: studentka reżyserii, Agnieszka, realizuje swój film dyplomowy                     na temat postaci Mateusza Birkuta, budowniczego Nowej Huty. Dziewczyna niestrudzenie dociera do prawdy o Birkucie i odkrywa prawdziwe oblicza epoki.                                                            Wajda włączył do swojego dzieła fragmenty czarno-białych kronik filmowych, aby oddać realia czasu, w którym żył bohater.                                                                                                                                                                                                                                          ● Historia Mateusza Birkuta stanowi ilustrację mechanizmów propagandy i sposobów działania władzy komunistycznej w PRL-u (historia „z ludzką twarzą”).                                                                              ● Historia oficjalna (z oficjalnych przekazów propagandowych) i historia ukryta (niedostępna, nie wolno o niej mówić, ukryta w pamięci bohaterów, fragmentach filmów dokumentalnych zatrzymanych przez cenzurę, schowanych w archiwach).                                               ● „Zamykanie ust” prawdzie w PRL: represjonowanie Birkuta (lata 50-te) i uniemożliwienie realizacji filmu Agnieszki (lata 70-te).                                                                                                                                                                                         ● Symboliczna wymowa sceny filmowania rzeźby Birkuta w muzealnym magazynie. Symboliczna wymowa tytułu – topos ożywionego posągu; odbrązawianie historii.                                ● Społeczne i polityczne konteksty powstania filmu Wajdy (lata 70.; opór społeczeństwa wobec władzy itp.)                                                                                                                                                         ● Film jako przekaz – dokument historii i środek manipulacji rzeczywistością Bezkompromisowość Agnieszki w dążeniu do ukazania historycznej prawdy, a postać reżysera Burskiego - konformisty, karierowicza, godzącego się na manipulację.                                         2. Różne oblicza buntu, konformizm i nonkonformizm.                                                                    ● Wybór tematu filmu dyplomowego (historia Mateusza Birkuta)  jest wyrazem nonkonformizmu Agnieszki - studentki reżyserii, jej niezgody na otaczającą rzeczywistość                  i fałszowanie historii.                                                                                                                                          ● Postać Birkuta, przodownika pracy, zafascynowanego ideałami pracy i pełnego wiary                              w wielkie budowy socjalizmu.                                                                                                                          - Dojrzewanie bohatera: odkrycie prawdy na temat swej roli i prawdziwego oblicza władzy, bunt i cena, jaką zapłacił. Droga Birkuta: od łatwowierności i naiwnej akceptacji rzeczywistości komunistycznego państwa do niezgody na przedmiotowe traktowanie ludzi.                                                                                       ● Postać Agnieszki, bezkompromisowo dążącej do prawdy (zdobywanie materiałów, docieranie do archiwów itp.); kreacja Krystyny Jandy (młodość, energia, zdecydowanie, pasja, pewność siebie, gotowość do walki – niezapomniane ujęcia filmowe).                                                      -  Skontrastowanie konformistycznej postawy Burskiego i nonkonformizmu Agnieszki.                             - Klęska przedsięwzięcia Agnieszki (odebranie jej możliwości kręcenia filmu) i jej moralne zwycięstwo; wymowa finałowej sceny.                                                                                                        ● Bunt jest formą dojrzewania bohaterów (Birkuta i Agnieszki).                                                                      3. Portret kobiety w filmie.                                                                                                                          ● Zamysł kompozycyjny filmu – kluczowa rola Agnieszki i jej filmu, do którego zdobywa materiały.                                                                                                                                                       ● Źródła zainteresowania dziewczyny postacią Birkuta i czasami stalinowskimi (związek                   z ojcem).                                                                                                                                                             ● Postać Agnieszki: siła, energia, rozmach, bezkompromisowość, pasja, z jaką podchodzi               do swego przedsięwzięcia, gotowość walki, dążenie do prawdy itp.                                                                       ● Świetna kreacja (filmowy debiut) Krystyny Jandy; sceny ukazujące osobowość Agnieszki, wykorzystanie środków filmowych (np. dwukrotny marsz korytarzem, filmowanie posągu                           w magazynie muzealnym).                                                                                                                ● Zderzenie postaw Agnieszki i reżysera Burskiego; podejście do zadań sztuki (filmu).                                  ● Fiasko filmu Agnieszki i spotkanie z Maćkiem Tomczykiem.                                                         ● Dojrzewanie Agnieszki w trakcie rozwoju wydarzeń i stopniowo odsłanianej prawdy                       o Birkucie i jego epoce.                                                                                                                                    ● Postać bohaterki obrazuje dojrzewanie polskiego społeczeństwa w latach 70. (konsolidowanie się opozycji).                                                                                                                        4. Sposób ukazania przemiany bohatera i jej związek z przesłaniem dzieła.                                                                                                                                          ● Motyw przemiany w kreacjach dwojga pierwszoplanowych bohaterów: Mateusza Birkuta                          i Agnieszki.                                                                                                                                                         ● Przemiany Mateusza Birkuta: wiejski prostaczek, przodownik pracy, „ludowy buntownik” walczący o ludzką godność, człowiek wypalony (wewnętrzny kryzys bohatera).                                                       - Birkut „wykreowany” na propagandowy symbol swoich czasów (metamorfoza prostego wiejskiego chłopaka w socjalistycznego herosa); funkcje marmurowego posągu, plakatów, filmu Burskiego.                                                                                                                                           ● Rozwój wewnętrzny Agnieszki odkrywającej prawdę o Birkucie.                                                                    ● Kontekst historyczny (polityczny, społeczny) wejścia filmu Wajdy na ekrany.                                                    ● Postacie Agnieszki i Mateusza Birkuta zobrazowaniem procesu dojrzewania polskiego społeczeństwa do prawdy o metodach władzy komunistycznej i oporu wobec nich.
Film Wajdy należy do nurtu tzw. „kina moralnego niepokoju”. Stawia pytania o moralną odpowiedzialność artysty odtwarzającego, ale również kreującego obraz historii, powinności twórcy wobec społeczeństwa, wpływ historii na jednostkę relacji między władzą                                         a społeczeństwem. Ukazuje wpływ władzy, która poprzez mechanizmy manipulacji                  i język propagandy wpływa na losy jednostek i społeczeństwa.
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Ad. 8  Co to jest nowomowa? 
Termin użyty został przez George’a Orwella w antyutopii „Rok 1984” – język fikcyjnego państwa totalitarnego z przyszłości – Oceanii. Celem nowomowy jest uniemożliwienie myślenia w inny sposób niż aprobowany przez władzę.
W Polsce zjawisko nowomowy powszechne było w okresie PRL, zwłaszcza                               w fazie socrealizmu. Przykładem używania nowomowy są przemówienia W. Gomułki (fragm. dostępny na YouTube), przykładów dostarczają też gazety i kroniki filmowe z tamtego okresu (przytaczane np. w filmie A. Wajdy „Człowiek z marmuru”). 
O współczesnej nowomowie – książka Katarzyny Kłosińskiej i Michała Rusinka „Dobra zmiana, czyli jak się rządzi za pomocą słów.”  
Nowomowa (ang. newspeak) – sztuczny język obowiązujący w fikcyjnym, totalitarnym państwie Oceania, przedstawionym w powieści Rok 1984 George’a Orwella. Charakteryzuje się tendencją do eliminacji jak największej liczby „niepotrzebnych” lub niekorzystnie                         (z punktu widzenia ideologii państwowej) nacechowanych wyrazów przez zastąpienie ich sztucznymi ekwiwalentami, w celu strywializowania języka (ogłupienie ludności)                           oraz wyeliminowania nieprawomyślności przez takie przekonstruowanie języka,                          by niemożliwe stało się sformułowanie w myśli czegokolwiek, co godziłoby w panujący reżim – zarówno poprzez mowę, jak i myśli (tzw. myślozbrodnia). 
Pojęcie nowomowy z czasem przekroczyło ramy powieści Orwella i używane jest również jako określenie narzędzia (stylu wypowiedzi, quasi-języka) stosowanego przez władzę                       w państwach totalitarnych, która posługując się stałym zestawem typowych dla siebie określeń, fałszujących rzeczywistość, ma na celu narzucenie swoim obywatelom określonego systemu wartości. 
W opisanej przez Orwella wizji świata z roku 1984 nowomowa jest urzędowym językiem Oceanii, który władze wprowadzają stopniowo, zastępując nim dotychczasowy język angielski – staromowę. Głównym zadaniem nowomowy było zawężenie zakresu myślenia obywateli, stworzenie języka zdolnego wyrazić światopogląd zwolenników angsocu                           oraz uniemożliwiającego myślenie w inny sposób niż narzuca to oficjalna ideologia. Wszystkie zabronione poglądy określono mianem myślozbrodni, eliminując nazwy konkretnych ideologii, sprawiono, że nie sposób było je wyznawać czy choćby o nich dyskutować. 
Nowomowa była kształtowana poprzez tworzenie neologizmów (np.: seksozbrodnia, dobromyśl), nadawanie nowych znaczeń lub eliminowanie z języka wyrazów nazywających zjawiska, które są niewygodne dla władzy (np.: wolność, honor, sprawiedliwość, moralność) oraz poprzez maksymalne zubożenie i uproszczenie języka. Słowa miały być łatwe                           do wymówienia i zapamiętania, krótkie, dobitne w treści. Łatwość wypowiadania słów miała                   iść w parze z ograniczeniem wysiłku myślowego podczas formułowania sądów. Taki sam                     cel miało stałe ograniczanie zasobu słownictwa. Docelowo chciano przekształcić mowę                     „w strumień dźwięków wydobywający się prosto z krtani, bez żadnego udziału ośrodków wyższych” (tzw. kwakmowę). 
Cele nowomowy - Celem nowomowy jest zajęcie jak najszerszych obszarów komunikacji, wyeliminowanie innych stylów językowych oraz uniemożliwienie użytkownikom języka dokonywania językowych wyborów poprzez zubożenie możliwości wyboru wariantów językowych. Nowomowa prowadzi do dewastacji normalnego języka: słowa przez nią przyswojone nabierają specyficznego ograniczonego sensu, tworząc jedynie pozory naturalnej komunikacji. Utrudnia to dyskusję na tematy dla władzy niewygodne oraz budzi                                         u użytkowników nieufność do języka w ogóle. 
Odmiany nowomowy:                                                                                                                                 -  nowomowa perswazyjno-propagandowa (np. język partyjnych przemówień, artykułów                w „Trybunie Ludu”, komentarzy w kronikach filmowych),                                                                           -  nowomowa biurokratyczna, która kontynuowała tradycje dawnego stylu kancelaryjnego (język pism urzędowych w PRL),                                                                                                                 - odmiana kiczowo - ludowa pojawiała się w języku gazet oraz ludności, dla której nowomowa stawała się oznaką awansu społecznego i wzorcem eleganckiego mówienia. 
Cechy nowomowy:
- Jednowartościowość przekazu  
 Za główną cechę nowomowy Michał Głowiński uznał tendencję do jednoznacznego wartościowania pojęć i zjawisk, prowadzącą do ich polaryzacji. Podział świata na swój – obcy, dobry – zły, postępowy – wsteczny był w nowomowie istotniejszy niż niesione przez słowa sensy. Język nowomowy z upodobaniem odwoływał się do metaforyki militarnej (figura wroga szczególnie popularna była w czasach stalinizmu i wypadków marcowych). Licznie występujące przymiotniki wprowadzały z góry określony pozytywny lub negatywny sens (np.: przyjacielska wizyta, słuszny kierunek, zapluty karzeł reakcji). Także słowa                            czy związki frazeologiczne w codziennym języku neutralne, w nowomowie mogły zostać silnie nacechowane emocjonalnie. Często odwoływano się także do hiperboli i eufemizmu (które pozwalały wyolbrzymiać własne sukcesy, umniejszając zasługi wroga). Słowa niewygodne lub kłopotliwe były marginalizowane. Jeśli nie dało się zdyskredytować jakiegoś określenia, ograniczano jego użycie. Tak potraktowano słowo wolność, unikano go, lub tam, gdzie to było możliwe, zastępowano określeniem wyzwolenie. 
- Rytualność  - Język nowomowy był językiem rytualnym, jasno narzucał co, kiedy i w jaki sposób można powiedzieć ( język przemówień okolicznościowych). 
- Utylitarność i apodyktyczność - Nowomowa była podporządkowana potrzebom władzy, dlatego też mogła być arbitralnie kształtowana, zmieniana zależnie od okoliczności. Narzucane były nie tylko zagadnienia, ale i słowa oraz zwroty, za pomocą których o nich mówiono. 
- Magiczność - Głoszone formuły, slogany partyjne nie opisywały rzeczywistości, ale miały charakter życzeniowy, kreowały pożądaną rzeczywistość (np.: młodzież zawsze z partią). 
Najpełniejsze realizacje założeń nowomowy w literaturze polskiej można odnaleźć w nurcie socrealistycznym, uchwalonym odgórnie jako obowiązujący na IV zjeździe Związku Literatów Polskich 20–23 stycznia 1949 roku w Szczecinie. Socrealistyczny utwór literacki stawał się jednym z typów wypowiedzi propagandowej, a język nowomowy jego zasadniczym tworzywem. 
Utwór socrealistyczny przypominał propagandowy slogan: tak samo zacierał granicę między tym co rzeczywiste a tym co postulowane. W prozie nowomową posługiwali się nie tylko bohaterowie (w tym również wrogowie ludu), ale także narrator, za którym stał sam autor, tworząc w ten sposób świat przedstawiony, w którym wizja rzeczywistości, budowana                      przez nowomowę, miała status obowiązującej. Język propagandy stawał się metajęzykiem    dla pozostałych form wypowiedzi.
Stosowanie nowomowy spotkało się z krytyką wielu pisarzy. Nasilenie tego zjawiska widać szczególnie wyraźnie wśród poetów Nowej Fali, debiutujących po wydarzeniach marcowych 1968 roku (Ryszard Krynicki, Adam Zagajewski, Julian Kornhauser, Stanisław Barańczak). Demonstrowanie wzorca nowomowy służyło u tych autorów krytyce rzeczywistości społecznej, jaką ona reprezentowała.




Spróbujcie odgadnąć znaczenie kilku spośród podanych poniżej nazw, np. upiór dzienny, zwis męski, wsuwki męskie, ulicznica płaska… Niezłe koszmarki językowe, prawda?
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Teksty ikoniczne

Czym moze by¢ dla czlowieka samotno$§é? Odpowiedz na pytanie,

odwolujgc si¢ do
rzezby oraz wybranych utworéw literackich.

Konstanty Laszczka, Opuszczony, 1896, Muzeum Stanistawa Wyspianiskiego
w Kamienicy Szotayskich w Krakowie.
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Wspétczesnosé (po 1945 r.)
Centra kulturalne, instytucje na Swiecie

W wyniku powojennego podziatu Europy powstat blok paristw zaleznych od ZSRR, w ktérych
rzady objety partie komunistyczne. W 1946 r. rozpoczat sie okres tzw. Zimnej wojny, czyli
rywalizacji ideologicznej, politycznej i militarnej miedzy blokiem wschodnim
(komunistycznym) a zachodnim (kapitalistycznym). Dwubiegunowo$¢ swiata powojennego
miala konsekwencje we wszystkich dziedzinach zycia. Kraje obozu wschodniego byty w
znacznej mierze odizolowane od zachodniej kultury. Cenzura dopuszczata do publikowania
tylko takie dzieta, ktére uznano za zgodne z partyjng ideologig. ,Stuszne” wzorce kulturalne
mialy pochodzi¢ wytgcznie z Moskwy.

Polska kultura powojenna

Literatura emigracyjna — sytuacja po |l wojnie $wiatowej sprawita, ze wielu twércéw wybrato
emigracje. Waznymi osrodkami kultury staty sig Londyn i Paryz, gdzie od 1947 r. wydawano
miesiecznik ,Kultura”. W tworzeniu tego czasopisma wazng role odegrat Jerzy Giedroyc —
zatozyciel Instytutu Literackiego (Rzym, 1946). Instytut, przeniesiony w 1947 r. do Maisons-
Laffitte pod Paryzem, stat sie¢ waznym oérodkiem polskiego zycia emigracyjnego. Prowadzit
takze dziatalno$é wydawnicza (opublikowat np. dzieta Witolda Gombrowicza).

Literatura krajowa — w powojennej Polsce komunisci stworzyli system indoktrynacji i
propagandy, w ktérym wazna role mieli odegrac tworcy okreslani, jako ,inzynierowie dusz”.

Lata 1945-1948
Juz od pierwszych lat powojennych wiadze staraty sig pozyskac do wspétpracy pisarzy

cenionych w okresie miedzywojennym, ktérzy legitymizowaliby nowy ustréj. Udato sie
nakioni¢ do wspoétpracy np. Zofie Natkowska, Marig Dabrowska, Jarostawa lwaszkiewicza,
Jerzego Andrzejewskiego. Na pokornych czekaty intratne posady, przydziaty mieszkan,
wysokie honoraria za publikowane ksigzki, stypendia, nagrody, pobyty w domach pracy
tworczej. Na tych, ktérzy nie chcieli podporzadkowac sig wiadzy — zwolnienia z pracy, zakaz
publikowania utworéw i inne szykany (np. aresztowania pod réznymi pretekstami). Partia i
rzad kontrolowaty wszystkie instytucje zycia kulturalnego. Wprowadzono cenzurg
prewencyjna. Twérczosé niektérych niepokornych pisarzy zostata objeta tzw. Zapisem — nie
tylko zabroniono drukowania ich dziet, ale nawet wspominania o nich w innych publikacjach.
Poczatkowo wigkszoé¢ twércéw mieszkajacych w kraju starata sig spetniac oczekiwania
totalitarnej wtadzy. W czasie stalinowskiego terroru i panowania socrealizmu w sztuce
obowiagzywat podporzadkowany ideologii komunistycznej obraz wojny, w ktéry ,tymi ztymi”
sg nie tylko hitlerowcy, ale réwniez przedstawiciele reakcyjnego” podziemia (armia
Krajowa, Narodowe Sity Zbrojne).

Lata 1949-1956
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W okresie najwiekszych represji i panowania realizmu socjalistycznego na druk mogli liczy¢
tylko ci pisarze, ktérzy podporzadkowali sie wymogom wtadz. Ci, ktérzy nie chcieli wspiera¢
oficjalnej propagandy, zwykle pisali ,,do szuflady” (np. Zbigniew Herbert).

Lata 1956-1968

Okres odwilzy po przejeciu wtadzy przez Wiadystawa Gomutke (zwany tez przetomem
pazdziernikowym). Nastapito ztagodzenie restrykcyjnej polityki partii oraz cenzury, zerwanie
z doktryng socrealizmu, pojawity sie préby krytyki systemu komunistycznego (Adam Wazyk,
Poemat dla dorostych). Zaczeto publikowaé utwory zachodnich pisarzy, w kinach
wyswietlano filmy zza zelaznej kurtyny. Powstawaty niezalezne od wiadz kluby, kabarety,
teatry (Studencki Teatr Satyrykéw, gdariski teatr Bim-om, krakowska Piwnica pod Baranami,
Mirona Biatoszewskiego Teatr na Tarczyriskiej w Warszawie). Zaczeto wydawaé nowe
czasopisma skupiajace mtodych, zbuntowanych twércéw: tygodnik »PO prostu”, miesiecznik
»Wspbtczesnose”. Juz w 1957 r. wiadze zaostrzyly kurs wobec intelektualistéw postulujgcych
gtebokie reformy. Jednak wielu zdobyczy odwilzy nie dato sig cofngc. Tworcy odzyskali
swobodeg, jesli chodzi o artystyczne poszukiwania formalne, awangardowe eksperymenty,
korzystanie z zachodnich wzorcéw. Cenzura jednak nadal istniata.

Lata 1968-1980

W 1968 r. doszto do sttumionych przez milicje i sity bezpieczeristwa wystgpien studenckich
oraz nagonki antyinteligenckiej i antysemickiej. Wielu twércow, dotychczas wspierajgcych
wtadzg, stracito ztudzenia, Ze realny socjalizm jest reformowalny. Debiutujacy wéwczas poeci
tzw. Nowej Fali (Stanistaw Barariczak, Ewa Lipska, Adam Zagajewski) od poczatku zajeli
krytyczne stanowisko wobec panujgcego rezimu, co wigzato sie z graniczonymi
mozliwosciami publikowania utworéw. Niezwykle waznym wydarzeniem dla kultury polskiej
byto powstanie w 1977 r. tzw. Drugiego obiegu wydawniczego. Ukazat sie pierwszy numer
nieoficjalnego kwartalnika ,Zapis” oraz powstata Niezalezna Oficyna Wydawnicza NOWA. Od
tej pory pisarze mieli mozliwo$¢ drukowaé swoje utwory poza zasiggiem cenzury, ukazywaty
sig tez teksty autoréw emigracyjnych. Za publikowanie w drugim obiegu grozit wyrok
wieloletniego wiezienia.

Lata 1980-1989

Porozumienia sierpniowe z 1980 r. rozpoczynajg tzw. Karnawat »Solidarnosci”. Zakazane do
tej pory ksigzki trafity na pétki ksiegarskie. Na ekranach kin pojawity sie tzw. pétkowniki —
filmy zatrzymywane przez cenzure, ktéra — cho¢ nie zostata zlikwidowana — ztagodzita swoje
wymagania. Literatura drugiego obiegu byta rozpowszechniana potlegalnie. Ten stan rzeczy
przerwato wprowadzenie stanu wojennego, ktére spowodowato podziat $rodowiska
artystycznego na popierajgcych i bojkotujacych dziatania wiadz. Ci drudzy powrdcili do
publikowania w drugim obiegu.

Okres po 1989

Zmiany ustrojowe sprawity, ze zmienity sie tematy podejmowane przez polskich twércéw.
Problemy narodowe zostaty zastapione przez tematyke uniwersalng, czesto dotyczacy
sytuacji cztowieka w Swiecie przefomu XX i XXI w. Oblicze kultury bezpowrotnie zmienito
takze rozpowszechnienie sie internetu.
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George Orwell Rok 1984

Autor

George Orwell (1903-1950) — sympatyzujacy z lewica angielski pisarz i dziennikarz, byt jednym z
nielicznych zachodnich intelektualistow, ktorzy juz w latach 30. Z przenikliwoscig potrafili oceni¢
system stalinowski. Z jego instytucjami Orwell zetknat sie bezposrednio podczas wojny domowej w
Hiszpanii (1936), w ktorej brat czynny udziat po stronie republikanéw. Za opor przeciwko wptywom
ZSRR w Hiszpanii sowieckie stuzby specjalne wydaty na niego wyrok. Stworzyt stynne powiesci o
antytotalitarnej wymowie: Folwark zwierzecy (1945) i Rok 1984 (1949).

Miejsce akcji

Akcja opublikowanej w 1949 r. powiesci toczy sie W Londynie w roku 1984, w czasach po Rewolucji.
Londyn jest stolica Oceanii, ktére obejmuje obie Ameryki, Wielka Brytanie, potudniowg Afryke,
Australie i Oceanig. Ideologia, ktéra panuje w tym totalitarnym paristwie, nosi nazwg angsocu.
Oceania pozostaje W konflikcie z Eurazja, bardzo przypominajaca Zwigzek Radziecki, ktorej terytorium
rozciaga sig na Azje i cata Europg. Panuje tam bolszewizm. Trzecim éwiatowym mocarstwem jest
Wschédazja, odpowiadajaca Chinom, gdzie panuje ideologia kultu smierci (Kult Nie-Ja).
Spoteczenstwo Oceanii dzieli sig na trzy grupy: wyzszych urzednikéw partyjnych (Partia Wewnetrzna),
nizszych urzednikow partyjnych (Partia Zewnetrzna) oraz proli, czyli proletariuszy. Waska,
niewidoczna grupa urzednikow wyiszych kontroluje spoteczeristwo, natomiast urzednicy nizszego
szczebla organizuja je zgodnie z przyjetym systemem i stale podlegaja policyjnej inwigilacji. Prole sa
pozbawieni wplywu na funkcjonowanie panstwa, ale dysponujg wzgledna wolnoscia, gdyz ich zycie
zredukowano do pracy i zaspokajania podstawowych potrzeb.

Ustroj spoteczny Oceanii opiera sie na trzech filarach. Pierwszym jest nowomowa, czyli jezyk
poddany ideologicznej propagandzie. Stowa nie opisuja tu rzeczywistosci, ale jg tworza. Drugi filar to
dwéjmyslenie, czyli rownoczesne gloszenie catkowicie sprzecznych pogladow i przyjmowanie
wykluczajacych sig postaw moralnych. ,Zmiennos¢ przesztosci” — trzeci filar ustroju Oceanii — to
sasada usuwania z pamieci zdarzen rzeczywistych i wprowadzania na ich miejsce ,faktow”
spreparowanych przez odpowiedni urzad. Dzieki totalnej kontroli myéli mieszkafcow Oceanii
rozbudowany aparat wiadzy moze utrzymaé wynedzniate, gtodne i wiecznie przestraszone masy
bylych obywateli Anglii w catkowitym postuszenstwie.

Mieszkancow fikcyjnego panstwa, w ktérym rozgrywa sig akcja Roku 1984, nieustannie $ledza oczy
Wielkiego Brata, ktéry w powiesci Orwella bardzo przypomina Stalina. Realizowang przez niego
zbrodnicza ideologie demaskujg stowa jednego z funkcjonariuszy Oceanii: ,Wiadza to nie érodek do
celu; wiadza to cel. Nie wprowadza sig dyktatury po to, by chroni¢ rewolucje; wznieca sig rewolucje
w celu narzucenia dyktatury. Celem przesladowar sa przesladowania. Celem tortur 3 tortury. Celem
wiadzy jest wtadza”.

Bohater

Winston Smith, gtéwny bohater powiesci, ma 39 lat, jest urzednikiem pafistwowym. Nalezy do Partii
Zewnetrznej i jest zatrudniony w Ministerstwie Prawdy —w Departamencie Archiwdw. Jego praca
polega na wprowadzaniu zmian w dawnych informacjach prasowych, tak by cata historia byta zgodna
2 obowigzujgcym kursem politycznym. Smith usuwa tez nazwiska 0s6b uznanych za WrOgOoW i
straconych (tzw. Ewaporacja). Symbolizuje zwyklego, szarego cztowieka buntujgcego sie przeciw
sniewoleniu. Jego bunt wyraza sig poprzez zakazany romans z Julig oraz w prébie wstapienia do
rewolucyjnego Braterstwa. Jednak jego dziatania od poczatku s3 kontrolowane przez odpowiednie
stuzby, Winston zostaje zdradzony i ponosi klgske. Partia pozbawia go ludzkich uczug.

Gatunek
Rok 1984 to powies¢ z gatunku antyutopii. Gatunek ten powstat w pierwszej potowie XX wieku i byt
swoista parodig powiesci przedstawiajacych utopijne wizje idealnego éwiata, zorganizowanego przez
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filozoféw i uczonych (najstynniejsza powiescia tego typu jest Utopia Tomasza More’a). Antyutopie
powstajace przed Il wojng $wiatowa przynosity krytyke postepu cywilizacyjnego. Po wojnie miatly one
przede wszystkim charakter antytotalitarny. Oceania z powiesci Orwella to pafistwo terroru i
¢wiadomie kreowanej fikcji, bardzo przypominajace Zwigzek Radziecki.

Antyutopia to wzorzec spoteczefistwa wynaturzonego, w ktérym zasady panujgce w paristwie sg
ukazane jako czynniki ograniczajace swobode cztowieka. Jest to spoteczenstwo przysziosci,
nadmiernie zorganizowane, oparte na rzadach dyktatorskich, ktérego celem jest zniszczenie ludzkiej
indywidualnoéci. Utwér Orwella to fikcja Yiteracka, ale odwotuje sie do wydarzen politycznych lat 30.
i 40. XX wieku. System rzadéw w Oceanii jest podobny do faszyzmu, komunizmu czy innych reziméw
totalitarnych.

Wiadza w paristwie skoncentrowana jest w jednej Partii, ktra kontroluje obywateli za pomoca
czterech Ministerstw.

Ministerstwo Prawdy zajmuje sig prasa, ksigzkami, propaganda, o$wiatg i rozrywka. Przy ich pomocy
manipuluje wydarzeniami aktualnymi i historig.

Ministerstwo Pokoju zajmuje si¢ prowadzeniem nieustajacej wojny.

Ministerstwo Mitosci (zwane Ministerstwem Spraw Wewnetrznych) sprawuje kontrole nad
obywatelami za pomocg Policji Mysli, jest odpowiedzialne za tortury, aresztowania, morderstwa
polityczne.

Ministerstwo Obfitosci, zamiast zajmowac¢ sig rozwojem gospodarki, wcigz umieszcza komunikaty o
wzroscie produkcji.
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Noweomowa a literatura

ulec - sparcdiowaé -wykorzystaé

Nowomowa jest jezykiem prostym i prostackim, ale ekspansywnym. Zawtaszczata réwniez
jezyk literatury. Tekstow literackich pisanych nowoemows nie bedziemy jednak cytowad.
Nowomowe parcdiowat Stawomir Mrozek, a Stanistaw Jerzy Lec formut nowomowy uzywat w
swoich aforyzmach w nieoczekiwanych kontekstach, wydobywajac z nich drugie dno:

= Okno na $wiat mozna zastoni¢ gazeta.
¢ Wszystko nalezy podwigcic¢ cztowiekowi. Tylko nie innych ludzi.
»  Waga zagadnienia liczy sie z nami. Brutto.
= Mito$¢ ojczyzny nie zna granic cudzych.
°  Islowo moze by¢ kneblem.
= O epoce wigcej méwia stowa, ktérych sie nie uzywa, niz te, ktérych sig naduzywa.
s Spelniaja sig nasze naj$mielsze marzenia, czas juz na nie§miate.
.= Wolno$¢ powinna mmieé s w o j e granice.
e Sztuka zaangazowana? Przez kogo?
¢ Najnizszy upadek sztuki — na kolana.

W latach siedemdziesiatych powstal nurt tzw. poezji lingwistycznej, wykorzystujacej jezyk
nowomowy do konstruowania wypowiedzi obnazajgcych jest sztuczno$¢ i pustke, a czesto
polemicznych wobec tresci przekazywanych nowomowa. Wéréd poetéw lingwistycznych
warto pamietac nazwiska Stanistawa Baranczaka, Juliana Kornhausera, Adama Zagajewskiego.

Stanistaw Baraniczak: Napiszcie do nas, co o tym sadzicie
Poniewaz zalezy nam na

szczere]j i spontanicznej

wymianie zdan z naszymi

czytelnikami, pragniemy podda¢

publicznej dyskusji
nastepujgcg kwestie, ktéra -~
stanowi drazliwg bolaczke
codziennego zycia i domaga sie
zdecydowanej odpowiedzi: czy
Ziemia kreci sie wokoto

Stofica, czy Stonice wokdt
Ziemi, a jesli tak lub nie, to
dlaczego? Najbardziej
spontaniczne i szczere opinie
zostang nagrodzone bonami
towarowymi; anoniméw nie
Drukujemy.

Napiszcie do nas, co
o tym sadzicie

Nowomowa urzedniczo-kancelaryjna - ciggle zyje (i miewa sie niezle). Objawia sie np. w
dziwacznym i skomplikowanym nazywaniu rzeczy prostych. Co to jest?

podgardle dziecigce krazek lustrometryczny

upiér dzienny migawka pozycjowskaZna
ulicznica ptaska wsuwki meskie

pomocnicze urzadzenie wypornoéciowe ciggutka mleczna

palcochron stalowy tréjkat meski kapielowy

zapornica taficuchowa przytaczacz obustronnie odigczany

akwen wodny bez znaczeunia strategicznego > zapieralnik niewyjsciowy blokujacy
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Co sadzisz na temat stosowania wulgaryzméw? Odpowiedz na pytanie, odwotujac si¢ do fragmen-
tu ksigiki Wszystko zaleZy od przyimka i wybranego tekstu kultury.

Miodek: Musimy powiedziec tez, ze owszem, ubolewamy nad stopniem zwulgaryzowania stadio-
néw, ulicy, tramwajow, ale — badZmy szczerzy — tysigce dowcipow bez wiracanych wen wulgaryzméw
przestaje by¢ dowcipami. Opowiem jeden: Znany warszawski vezyser namawiany jest do tego, zeby
sig przeprowadzit do Wroctawia. ,Tu jeszcze gruzy, ruiny i zgliszcza, kiedy ta Warszawa stanie na nogi?
Wiec przyjedz do Wroctawial”. Lecg argumenty socjologiczne. ,Nie, nie, ja Warszawie bede wierny do
kotca zycia”. Pada wiec inny argument: ,Stuchaj, Wroctaw to miasto zieleni, parkéw...” . A on na to:
#A coja, k.., mszyca jestem?”. | teraz opowiedzcie to bez tego przerywnika...

Bralczyk: Tak, bez mszycy bytoby gorzej...

Wulgaryzm ma w sobie co$ z liturgicznego uzycia jezyka, to jest magia. Nie zwracamy wtedy uwagi
na desygnaty, nie méwimy o otaczajgce] rzeczywistosci, tylko uzywamy stowa, jak gdyby ono albo wy-
zwalalo energig, albo wywolywata jakies stany emocjonalne ~ nawet jesli ma by¢ to oburzenie. Taka
rytualnos¢ wulgaryzméw, gdyby byta uswiadomiona, moze zmniejszytaby ich powszechno$c¢ [...]

Sosnowski: W takim razie, czy wulgaryzmy sa niestosowne w kazdej sytuacji? Znajoma jezykoznaw-
czyni opowiadata mi kiedys, jak to pewien taternik thumaczyt miodym taternikom, zeby nie przekii-
nali w gérach. Ale dodal, Ze jesli wyleje im sie gorgca woda z kochera, to nie oczekuje od nich, ze za-
wotaja: ach, jakiegoz mam dzisiaj pecha. Zatem — czy s3 okolicznoséci, w ktérych jezykoznawcy sktonni
sg zaaprobowac wulgaryzmy? [..]

Markowski: [..] Agnieszka Osiecka moéwita kiedys, ze uzycie wulgaryzmu to wyraz niedawania sobie
rady ze $éwiatem. Nie umiem sobie z tym $wiatem poradzi¢, nie wiem, jak nad nim zapanowac, to
sobie przekine...
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